PERMISSION TO DISTRIBUTE TRANSCRIPT DATA

THROUGH TALKBANK

Carnegie Mellon University

Carnegie Mellon University is participating in a data-sharing program known as TalkBank that was established through federal and foundation grants. For the program to function properly, many contributors will be asked to and will give permission for their work to be made available to other researchers. With a full understanding of the aforementioned, I hereby give permission to Brian MacWhinney, Director of the Center of the Child Language Data Exchange System at Carnegie Mellon University, to make and circulate electronic copies of the language transcripts and media that I describe below. These copies may be distributed to scholars and other responsible parties. I warrant that this use of the data is in accord with Human Subjects review procedures at my institution. I also warrant that there is no copyright restriction over the transcripts and media being circulated. Any further restrictions that I wish to place on the use of these data are listed under (2) below. I do not hold Brian MacWhinney or Carnegie Mellon responsible for the enforcement of these further restrictions and indemnify and render harmless both Brian MacWhinney and Carnegie Mellon University against any actions at law or in equity or in similar courts of any jurisdictions arising from violations of these restrictions.

1. General description of the data set
This LUIS- L2/FL (ELE)-1 corpus contains Adult Spanish L2 oral data of Indoeuropean and Asian Learners, both semi-spontaneous and experimental, obtained in Barcelona, Spain under the umbrella of a research project supervised by Dr. Lourdes Díaz  Rodríguez (Universitat Pompeu Fabra, Spain), and funded by the Spanish Government. A parallel set of data was gathered in Ottawa, in instructed FL setting (no immersion in the language) under the supervision of Prof. J.M. Liceras.

(a) Semi-spontaneous data were obtained through structured interviews (conducted by a Spanish speaking interviewer), the topics being student’s context and language contact profile, mainly.

(b) Experimental data came from structured questionnaires consisting of 1-2 picture description tasks, eliciting vocabulary, DPs and verb inflection; 1-3 sets of questions requiring the production of interrogative sentences, relative clauses, cleft-clauses and repetitions.

Subjects’ mother tongues were: German, Swedish, Icelandic, Korean and Chinese.

All data in this set were gathered in Barcelona among learners of L2/L3 Spanish who volunteered. All were interviewed by consent at school (EOI) and University premises (UPF). Their production was audio-taped and later transcribed at the Universitat Pompeu Fabra, Spain. The research team that has taken part in the different intervals of data gathering consisted of: P. Álvarez; K. Bekiou; A. Bel; M. Bini; A. Blanco; P. Deza; R. Fernández Fuertes; B. Laguardia; J. A. Redó;  E. Rosado; G. Feliu; A.Ruggia and L. Díaz. 

The research reported was possible thanks to different grants by the Spanish Ministerio de Educación, and Ministerio de Ciencia e Innovación to Dr. Lourdes Díaz Rodríguez from 1995-2000, namely: PB94-1096-C02-01; BFF2000-0928; HUM2006-10235. 

2. Restrictions to be placed on the use of the data:

- These data can be accessed and consulted freely. However, no permission is granted for downloads in bulk, nor for storage in websites other than TalkBank.

- In order to avoid breach of copyright, use of data must include always the tag/references LUIS-L2/ELE, and L. Díaz (UPF)- BFF2003-08273/ HUM2006-10235-Micinn, Spain.

- For further contact/permission: lourdes.diaz@upf.edu
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Dr. Lourdes Díaz Rodriguez, 
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Please mail this form to:

Brian MacWhinney, CMU-Psychology, 5000 Forbes Ave. Pittsburgh, PA, 15213, USA
